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This toy contains batteries that are non-replaceable.

Dieses Spielzeug enthalt Batterien, die nicht auswechselbar sind.
Ce jouet contient des piles qui ne peuvent étre remplacées.
Questo giocattolo contiene batterie non sostituibili.

Dit speelgoed bevat batterijen die niet kunnen worden vervangen.
Este juguete contiene pilas no reemplazables.

Dette legetaj indeholder batterier, der ikke kan udskiftes.

betta leikfang inniheldur rafhlodur sem ekki er haegt ad skipta ut.
Tama lelu sisaltaa paristoja, joita ei voi vaihtaa.

Denna leksak innehaller batterier som inte gar att byta.

Leken inneholder batterier som ikke kan skiftes ut.

Este brinquedo contém pilhas ndo substituiveis.

AuTé T0 TIavidL TtEpLEXEL umatapieg Tou dev avtikabiotavtat.
COBDHERICIITBETEIRVE RN EENTLEYT
ATEA SR o] B,

O] FHZ2 wH| 27t LAY HHE2| S Z3stn AFL T

B AaHHOW MrpyLUKe UCTIoNb3yeTcs HesaMeHsieMas baTapes.
Zabawka zawiera baterie, ktérych nie mozna wymienic.

Tato hracka obsahuje nevyménitelné baterie.

Tato hracka obsahuje batérie, ktoré nemozno vymenit.

Ez a jaték nem cserélhet6 elemeket tartalmaz.

Lisa irpaLuka MicTUTb 6aTaperiky, Sky He MOXHA 3aMiHUTK.

Ova igracka sadrzi baterije koje se ne mogu zamijeniti.

OBa urpauka caapxmu 6atepuje Koje ce He MOry 3aMEHUTU.

OBaa Urpayka coapxwu 6atepum LWTo He MOXAT [ia Ce 3aMeHyBaar.
V tej igraci so baterije, ki jih ni mogoce zamenjati.

Aceasta jucdrie contine baterii care nu pot fi inlocuite.
MrpaukaTa cbAbpxa baTepum, KOUTO He MOraT Aa Ce CMEHST.
$aja rotallieta ir ietvertas baterijas, kuras nevar nomainit.

See manguasi sisaldab mitteasendatavaid patareisid.

Siame zaisle yra nekei¢iamy maitinimo elementy.

Bu oyuncak, degistirilemeyen piller igerir.

Jaiod) dbls jue b)lay e Joids dalll 032,

Mainan ini berisi baterai yang tidak dapat diganti.

Mainan ini mengandungi bateri yang tidak boleh diganti.
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EN Rechargeable batteries must be recharged using the correct
battery charger under the supervision of an adult.
Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem geeigneten
Ladegerat aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines
Erwachsenen.

FR Les piles rechargeables doivent étre rechargées en utilisant
un chargeur de piles adéquat et sous la surveillance d'un
adulte.

IT Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie di
tipo idoneo e con la supervisione di un adulto.

NL Oplaadbare batterijen moeten worden opgeladen in de
correcte oplader onder toezicht van een volwassene.

ES Lacargade pilas recargables debe tener lugar empleando un
cargador apropiado y bajo la supervisién de un adulto.

DA Genopladelige batterier skal genoplades ved hjeelp af den
korrekte batterioplader under overvagning af en voksen.

IS begar hledslurafhlédurnar eru endurhladnar verdur ad nota
rétt hledslutaeki, undir eftirliti fullordins einstaklings.

FI Ladattavat paristot on ladattava oikeanlaisella laturilla
aikuisen valvonnassa.

SV Laddningsbara batterier maste laddas med ratt slags
batteriladdare och under en vuxens éverinseende.

NO Oppladbare batterier skal lades opp med riktig batterilader,
under overoppsyn av en voksen.

PT As pilhas recarregaveis devem ser recarregadas com
o carregador de pilhas correto e sob supervisdo de
um adulto.

EL OtemavadoptidOpeves pmatapieg mpEmeL va
enavadoptidovial XpPnoLHOTIOLWVTAG TO CWOTo GOPTLOTH
UTaTapLwV Utd TV emiBAeyn evnAikou.

JA REABHIE REBICRTOS> L L TEYATERZ
BEoTHRBLTCESL,

ZH JR{EFFTEREM, SKTEMARIP T EMREEt
FEEREHITIE,

KO of2o| Zt=0il imfat x| El 25 7|0l SHX| S S0
SH|C|

D

m

RU AKKyMynATOPHbIE 3/1eMeHTbl MUTaHUA LOKHbI
noJ3apsAXaTbCs B COOTBETCTBYIOLLEM 3aPALHOM YCTPOACTBE
nop HabnogeHeM B3pOCIoro.

PL Baterie akumulatorowe nalezy tadowac¢ w odpowiedniej
tadowarce pod nadzorem osoby dorostej.

Smart_Play_Guide_V29_V39.indd 10

CZ Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabijecce pod
dohledem dospélé osoby.

SK Nabijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke
pod dozorom dospelej osoby.

HU Az akkumuldtorokat csak a megfelelé akkumulator-tsltével
szabad feltolteni, felnétt felligyelete mellett.

UA AKyMynsiTopHi 6aTapeik MoBMHHI 3apaXaTUCh Y
BiANOBIZHOMY 3apsAHOMY MpWAagi nig HarnsgoM
L0pOCTIOro.

HR Akumulatorske se baterije moraju puniti uz pomoé
propisanog punjaca i uz nadzor odrasle osobe.

SR bBatepuje Ha NyHere ce Mopajy NyHWUTU ofroBapajyhum

nyHayeM noJ, HaA30POM OAPac/or NMLA.

BaTepumnTe Ha NonHerbe Mopa Aa Ce MoHaT CO COO/BETHNOT

MosHaY Mo, HaA30p Ha BO3PACHO NuLie.

SL Akumulatorske baterije je treba polniti s pravim polnilnikom
pod nadzorom odrasle osebe.

RO Bateriile reincarcabile trebuie reincarcate utilizdnd
incarcatorul corect sub supravegherea unui adult.

BG AkyMynaTopHuTe 6atepuu TpsbBa Aa Ce 3apexaat C
MOAXOAALLO 3apPEXAALLO YCTPOMCTBO MOJ HaA30pa Ha
Bb3PacTHU.

LV Uzladéjamu bateriju ladésanai izmantojiet atbilstoso bateriju
ladétaju; uzlade javeic pieauguso uzraudziba.

ET Akusid tuleb laadida ainult neile ettendhtud akulaadija abil
taiskasvanu jarelevalve all.

LT Elementus galima jkrauti tik tinkamu krovikliu ir prizigrint
suaugusiesiems.

TR Sarj edilebilen pilleri dogru pil sarj aletini kullanarak, bir
yetiskinin denetiminde sarj edin.

AR plasiwl Gl 8sle dblall Ob)Uadl Goub dsle] o

AU pasd Blub] cod dlldy canliall Ob)ladl ol

ID Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan charger baterai
yang sesuai dan di bawah pengawasan orang dewasa.

MS Bateri yang boleh dicaskan semula perlu dicas semula
dengan menggunakan pengecas bateri yang betul bawah
pengawasan orang dewasa.

M

=
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household waste.
Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties may apply
for improper disposal.

DE

Schuitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem Hausmull.
Informationen zu Recycling-Moglichkeiten erhalten Sie bei den értlichen Behérden.
Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Strafen verhangt werden.

FR

Protégez lenvironnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers.
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre appliquées en cas
d'élimination inappropriée.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Ce produit LEGOS,
ses piles et ses
cables peuvent
étre recyclés

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over
hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes worden opgelegd.

ES}

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos
domeésticos.

Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de sanciones.
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DA

Beskyt miljeet! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune. Ukorrekt
bortskaffelse kan medfare bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum & hverjum stad.
Vidurlogum kann ad vera beitt ef forgun er ekki med réttum haetti.

FI

Tama tuote on havitettdva ympadristoystavallisesti ja erillddn muusta talousjatteesta.
Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta. Epdasianmukaisesta hdvittdmisesta saattaa aiheutua seuraamuksia.

5

Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljostationer. Pafoljder kan
tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljeet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner. Feil
avfallshandtering kan veere straffbart.

PT

Proteja o ambiente ndo eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informagéao sobre reciclagem e sistemas de
recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL

Mpootatéyte 1o meptBdAlov. Mnv metdite autd 1o mpoidv pali pe Ta cuvnelopéva
OlKLaKd anoppippata.

ETkOWWwVIiOTE e TIG TOTUKEG APXEG OXETIKA e OUBOUAEG Kal eyKATAOTACELG
avakUkAwong. Evaéxetat va emBAANovTal KUpWOELS yia akatdAAnAn dideeon
ATOPPLUHATWV.

JA

FIFRE DO AHERIIRECH LIRS LTTEE L,

UB A OILICRT BIETPERICOVTIE, BEZLV DA BREICERVWaHLE
KTV RBYBREREEZToIEE. SRINERINA LA HD &Y,
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RU

Mo3abotbTeck 06 OKpyXaloLiei cpeae: He yTUNN3NPYIATe STOT MPOAYKT BMecTe ¢
6bITOBLIM MyCOPOM.

Y3HaiiTe B OpraHax MECTHOrO CaMOyMpPaBIIEHNSA MPaBWUIIa BTOPUYHOM NepepaboTku n
YTUIN3aL UM TAaKNX OTXOO,0B.

B cnyuae HeHaanexallen yTunm3aumm MoryT 6biTb HanoXeHb! LuTpadbl.

PL

Aby chronic¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzuca¢ tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadow nalezy
skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacjg odpaddéw groza kary.

Ccz

Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chraiite Zivotni prostiedi.

Zjistéte si prosim u mistnich tfad moznosti recyklace a dostupna zafizeni. Nespravna
likvidace mize byt pokutovana.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrérite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia. Za
nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.

HU

Kérnyezetét dvja, ha ettSl a termektSl nem a haztartasi hulladékkal egytt valik meg.
Erdeklédjék a lakéhelyéhez kdzel esé hatésagnal az Ujrahasznositdas modjarol és
lehetdségeirél. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért buintetés jarhat.

UA

JLONOMOXiTb 3aXUCTUTU AOBKINNA: HE YyTUMI3yITE L BUPI6 pa3oM i3 nobytoBum
CMITTAM.

BkasiBku 3 yTuni3aLii Ta BiAOMOCTI NPO NYHKTU MPUAOMY 3'ACYITE B MiCLIEBUX
KOMMETEHTHWX OPraHiB. Y pasi HeHaneXHol yTunisauii MoXyTb 3aCTOCOBYBAaTUCSA
wrpadu.

Smart_Play_Guide_V29_V39.indd 12

HR

Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s ku¢anskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje. Moguca je
kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3aLTUTUTE XMBOTHY CPEeAMHY TaKo LWITO HeheTe fa oanaxeTe 0Baj NPOM3BOA Ca
KyhHMUM OTNagoMm.

PacnuTajTe ce Kof NToKafHOT HaAIeXHOT OpraHa O HauMHY peLykiaxe 1 o cabpHoM
LieHTpy. Y cryyajy HenpaBUIHOr ofnaraksa y otnag, Mory 6Uti nspeueHe kasHe.

MK

3alTnTeTE ja OKONMHATA TakKa LWTO HEMA Aa CE OCNOBOAMUTE Of, MPOU3BOAOT CO
[OMaLLHNOT OTNaA.

KoHcynTMpajTe ce co fIoKanHuTe BAACTM 3a Aa J03HAETE 33 COBETUTE U OBjeKTUTE 33
peunknuparbe. BosMoxHo e fa 6uaat npuMeHETH KasHu 3a HeNpaBUIHO Uchpnarbe.

SL

Zaicitite okolje! Okolje varuijte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kakSne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v
vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti kazen.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere.

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilita
necorespunzdtoare poate atrage sanctiuni.

ti de reciclare. Dezafectarea

BG

3awmrete okosiHaTa CpPefa 1 He U3XBbPJIANTE TO3M NPOAYKT 3aeAHO C BUToBUTE CU
oTnagbLu.

CBbpXeTe ce C MeCTHUTE BMIAaCTU OTHOCHO CbBETU U ChOPbXEHUs 3a PeLnKIMpaHe.
Bb3MOXHO € Aa UMa 11061 3a HENPaBUITHO U3XBbPIISHE.

Lv

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.
Par neatbilstosu likvidésanu var tikt piemérots sods.
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cz

Please retain the leaflet and packaging as they contain
important information

Broschure und Verpackung bitte aufbewahren, sie
enthalten wichtige Informationen

Veuillez conserver le dépliant et lemballage, car ils
contiennent des informations importantes

Conserva lopuscolo e la confezione in quanto contengono
informazioni importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten
belangrijke informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién
importante

Gem hzeftet og emballagen, da de indeholder vigtige
oplysninger

Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda
mikilvaegar upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa
Spara broschyren och férpackningen eftersom de
innehaller viktig information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal
beholdes

Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém
informag&o importante

Kpatriote 1o puAAGdL0 Kal T cuokeuaacia ylati mepLlExouv
onpavtkég MAnpodopieg

BEAE N\ T —JICBEERBERISEFNTVETD
THRELTEVTLEETW
VABHERIESEEER, BEERF

ZQ0t EHIL HA JooR 2| E5nt ZHE
HEHEA R

Moxanywcra, coxpaHuTe 3Ty 6poLLIopy 1 YNaKoBKy,
NOCKOMbKY OHW COAEPXAT BaxHYI0 MHOpMaLMio

Prosimy zachowac¢ ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg
one wazne informacje

Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji dulezité
informace

Smart_Play_Guide_V29_V39.indd 14

SK
HU
UA

HR
SR

MK
SL
RO
BG
Lv
ET
LT
TR
AR
ID

MS

Ponechajte si prosim letdk aj obal, pretoze obsahuju

dolezité informacie

Kérjlik, 6rizze meg a szérdlapot és a csomagolast,

mert fontos tudnivalokat tartalmaznak

Byab nacka, 36epiraite BKNaauLL Ta YNakoBKy, OCKINbKM

BOHM MICTATb BaXNMBY iHpOpMaLLilo

Spremite letak i ambalazu jer sadrze vazne obavijesti

MonvMo fa cayyBarte ynyTCTBO U MakoBaks€ jep ce Ha

FbUMa Hanase BaxHe MHbopMaLvje

YygajTe rv 6poluypata 1 ambanaxara buaejkv conpxar

BaXHa nHpopmMaLmja

Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj vkljucujeta

pomembne informacije

Va rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin

informatii importante

3anaseTe IMCTOBKaTa 1 OMakoBKATa, Thbil KaTo ChAbPXaT

BaxHa nHpopmaLms

Ladzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir

noradita svariga informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud

oluline teave

ISsaugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy

pateikiama svarbi informacija

Onemli bilgiler igerdigi igin brosiri ve ambalaji saklayin
dold Wlogles Lle Lagilgisd wodallg §yindl blaisd s>yl

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi

informasi penting

Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia

mengandungi maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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The toy is only to be connected to Class Il equipment bearing the following symbol

Das Spielzeug darf nur mit Geraten der Klasse Il verbunden werden, die mit dem folgenden Symbol gekennzeichnet sind:
Ce jouet doit étre connecté uniquement a un équipement de Classe Il comportant le symbole suivant
IL giocattolo deve essere collegato solo ad apparecchiature di Classe 2 recanti il seguente simbolo

Het speelgoed mag alleen worden aangesloten op Klasse Il apparatuur met het volgende symbool
Eljuguete sélo debe conectarse a un equipo de Clase Il con el siguiente simbolo

Legetajet ma kun tilsluttes klasse Il-udstyr med felgende symbol

betta leikfang ma adeins tengja vid bunad i undirflokki Il sem merktur er med eftirfarandi takni

Lelun saa kytked ainoastaan luokan 2 varustukseen, jossa on seuraava symboli

Leksaken far endast anslutas till klass ll-utrustning markt med denna symbol

Leketayet skal kun tilkobles klasse II-utstyr merket med falgende symbol

O brinquedo pode apenas ser ligado a equipamentos da Classe Il em que figure o seguinte simbolo

To matyvidt cuvdéetal povo pe eEomMopd KAdong Il mou pépet 1o akéAoubo alpBoio

AR U TFOERSHMNEHINIISR I ERICOAEFELTIZTW

BT AR EEEREEHE U FIRRBIEE S

O] ZLtze st 22 7|57t A= 22 11 7]7|ofgt HZES -~ AFLICH

UrpyLika NoAcoeanHAETCS TONMbKO K 060pyRoBaHMio knacca |l, Ha KOTOPOM yKa3aH CrieayoLmii CUMBON.
Zabawka moze byc¢ podtgczana wytgcznie do urzadzen klasy Il oznaczonych nastepujagcym symbolem
Hracku lze pfipojit pouze k zafizeni Class Il oznacenému ndsledujicim symbolem.

Hracku mozno pripojit len k zariadeniu Class Il oznaéenému nasledujicim symbolom.

A jatékot csak olyan Class Il késziilékhez szabad csatlakoztatni, amely el van latva az aldbbi jelzéssel
IrpaluKy cnip nigKIioyaTv nuLe Ao yCTaTkyBaHHS Knacy Il, Ha sKoMy 306paxeHo Takuil CUMBOT:

Igracka se smije povezati samo s opremom Klase Il na kojoj se nalazi sljedeci simbol

Urpauka cMe Aa ce cnoju camo ca onpeMoM knace Il koja uMa cnegehm cumbon

UrpaukaTta cMee Aa ce MoBp3yBa CaMo CO ornpeMa o knaca Il LWTo ro Hocu cnegHUoT cumbon

To igraco smete prikljuéiti le na opremo Razreda Il z naslednjo oznako:

Jucdria se conecteaza numai la echipamente de Clasa Il purtdnd urmatorul simbol

Tasw urpayka Tpabsa Aa 6bAe CBbp3BaHa eAVHCTBEHO C YCTPOWUCTBA Knac 2, Hocelm cnefHus CUMBON
Rotallietu drikst savienot tikai ar II. klases iekartam, uz kuram ir $ads simbols

Ménguasja tohib Ghendada ainult Il klassi seadmega, millel on jargmine simbol

Zaislas gali bati jungiamas tik prie Il klasés jrenginiy, ant kuriy pavaizduotas Sis simbolis

Bu oyuncak sadece asagidaki simgeyi tasiyan 2. Sinif ekipmana (topraklama gerektirmeyen) baglanabilir.
Sl opll Jass Sl 45l diall wlasey 3 dselll Juuogs @i 3

Mainan ini hanya boleh dihubungkan ke perlengkapan Kelas Il yang dilengkapi simbol berikut

Alat mainan hendaklah disambungkan kepada peralatan Kelas Il yang mempunyai simbol berikut
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EN

A CAUTION: The substitution of firmware in this product with firmware not approved or
supplied by the LEGO Group may cause unpredictable product behaviour, including
damaged or overheated batteries, overheated element surfaces (e.g. motors or
sensors), or other hazards.

DE

ACHTUNG: Der Austausch von Firmware in diesem Produkt durch nicht genehmigte
oder mitgelieferte Firmware durch die LEGO Group kann zu unvorhersehbaren
Situationen fuhren, einschlieBlich beschadigte oder tberhitzte Batterien, tiberhitzte
Elementoberfléchen (z. B. Motoren oder Fiihler), oder anderen Gefahren.

ATTENTION : Toute substitution du microprogramme de ce produit avec un
microprogramme non approuvé ou non fourni par le Groupe LEGO peut engendrer
certains dangers ou situations imprévisibles, tels que lendommagement ou la
surchauffe des piles ou la surchauffe de certaines surfaces de l'élément (p. ex., moteurs
ou capteurs).

AVVERTENZA: la sostituzione del firmware di questo prodotto con un firmware non
approvato o non fornito da The LEGO Group pud causare condizioni imprevedibili,
incluso danni o surriscaldamento delle batterie, surriscaldamento delle superfici degli
elementi (per es. motori o sensori) o altri pericoli.

NL

VOORZICHTIG: als je de firmware van dit product vervangt door firmware die niet is
goedgekeurd of aangeleverd door de LEGO Groep kan dit onvoorspelbare gevolgen
hebben, zoals beschadigde of oververhitte batterijen, oververhitte
elementoppervlakken (zoals bij motoren of sensoren) en andere gevaarlijke situaties.

ES

PRECAUCION: La sustitucién del firmware de este producto por una versién no
autorizada o suministrada por The LEGO Group puede dar lugar a resultados
impredecibles, como dafios en las pilas o sobrecalentamiento de las mismas,
sobrecalentamiento de la superficie de elementos como los motores o sensores, y
otras situaciones peligrosas.

DA

ADVARSEL: Udskiftning af firmware i dette produkt med firmware, som ikke er
godkendt eller leveret af LEGO Koncernen, kan medfare uforudsigelige forhold,
herunder beskadigede eller overophedede batterier, overophedede
elementoverflader (f.eks. motorer eller sensorer) eller andre farer.

IS

VARUBD: Skipti & fastbunadi bessarar voru fyrir fastbtinad sem ekki er sampykktur eda
kemur ekki frd The LEGO Group geta valdid o6fyrirsjdganlegum adstaedum, p.m.t.
skemmdum rafhlédum eda ofhitnun i rafhlédum, of heitu yfirbordi hluta (t.d. métora
eda skynjara) eda annarri haettu.
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A VAROITUS Taman tuotteen laiteohjelmiston vaihtaminen sellaiseen laiteohjelmistoon,

jota LEGO Group ei ole hyvdksynyt tai toimittanut, voi aiheuttaa ennalta arvaamattomia
tilanteita, kuten akkujen ja paristojen vaurioita tai ylikuumentumista, (esim. moottorien
ja anturien) pintojen ylikuumentumista tai muita vaaratilanteita.

sV

VAR FORSIKTIG: Erséttning av firmware i denna produkt med firmware som inte &r
godkénd eller tillhandahalls av LEGO Koncernen kan orsaka oférutsdgbara tillstand,
inklusive skadade eller éverhettade batterier, dverhettade elementytor (t.ex. motorer
eller givare), eller andra faror.

NO

FORSIKTIG! Hvis fastvaren i dette produktet byttes ut med fastvare som ikke er
godkjent av LEGO konsernet, kan det gi uforutsigbare resultater, inkludert batteriskade,
overoppheting av batterier, overoppheting av elementoverflater (f.eks. motorer eller
sensorer) eller annen fare.

PT .

ATENCAO: A substitui¢do do firmware neste produto por firmware que ndo tenha sido
aprovado ou fornecido pelo LEGO Group pode causar situagdes imprevisiveis,
incluindo pilhas danificadas ou sobreaquecidas, superficies de elementos
sobreaquecidas (por ex., motores ou sensores), ou outros perigos.

EL

MPOZOXH: H avtikatdotaon tou firmware autou tou poidvtog e firmware 1o omoio
Sev éxeL eykplOel 1) tapaocyeBel and tov Sutho LEGO Group pmopel va pokaAéoet
anpoBAenteg oUVOIKeG, OTtwg BAGRN 1) UTLEPOEPPAVOT) HTIATAPLWY, UTIEPBEPHAVON
TWV ETUPAVELDV TWV OTOLKEIWV (TLX. KWNTHPWV 1) alodntripwv), 1j GAAOUG Kivdivoug.

JA

EEIARRDT7— LT 7% LEGO Group h' &R F T3t LIc N D T 7— LT
TTICEHY B BADIBERINE. /N—YRED MR (ﬁl:’;‘—a—\t‘/ﬂ—)\%o)
IEHDERBE, FNRIDOEE %§|*E;?F.K&éjabﬁb‘ﬁoi‘%

ZH
ARSI ERIEFEERETSURHINE M ERA R NE M, TRERSEAT
FAIROES, IR IRIASIT A STRREERA (B SRRE) KHEEER.

"°I 212 I F0l| M SUSHHLE KIS ¢ % 20{E 0| &3f 0] HF 2| S wAl
2, HHE{ 2|0 &40|Lt 2, Fx| HEHO| atd ( | EE1 = HIA) E= TIEHRIE 24

EC*OHII LTSRS EE TG TS ‘:?Aﬁ

RU

BHVMAHWE! 3amMeHa BcTpoeHHoro MO faHHoro nsgenusa Ha MO CTOPOHHUX MOCTaBLLVKOB,

He ogobpeHHoe The LEGO Group, MOXET MPUBECTU K HEMPeACKadyeMbIM MOCIIEACTBUAM, B

TOM UmMCsie K MOBPEXAEHUIO MU MeperpeBy akKyMySIATOPHbIX 6aTape, neperpesy

MOBEPXHOCTEN 3/1IEMEHTOB (HampVMep, MOTOPOB WU AATUYMKOB) U MHBIM MOTEHLUASBHO

OMacHbIM CUTYaLIAM.

o
o

I|J|ll| Il
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PL

A UWAGA: zastapienie firmowego oprogramowania w tym produkcie oprogramowaniem,
ktére nie zostato zatwierdzone lub dostarczone przez Grupe LEGO, moze przynie$é
nieprzewidywalne skutki, jak uszkodzenie i przegrzanie baterii, przegrzanie elementéw
powierzchniowych (np. silnikéw lub czujnikéw) oraz innych niebezpiecznych sytuacji.

cz

POZOR: Prehrani firmwaru v tomto zafizeni firmwarem, ktery nebyl schvélen ¢i dodan
spolecnosti LEGO Group, mize zplsobit nepredvidatelné okolnosti, véetné poskozeni nebo
prehFati baterii, pfehfati povrchu zafizeni a jeho &ésti (napF. motort nebo senzorl), nebo jind
rizika.

SK

VAROVANIE: Nahradenie firmvéru v tomto produkte firmvérom, ktory neschvalila alebo
nedodala spolo¢nost LEGO Group, mdZe sposobit nepredvidatelné podmienky vratane
poskodenia alebo prehriatia batérii, prehriatia povrchov prvkov (napr. motorov alebo
snimacov) alebo inych rizik.

HU

VIGYAZAT! Ha ennek a terméknek a firmware szoftverét nem jévéhagyott vagy nem a LEGO
Csoport &ltal adott firmware-re cserélik ki, akkor ez kiszamithatatlan allapotokat, tobbek
kdzétt az akkumuldtor karosoddsat vagy tulmelegedését, az alkotoelemek (pl. motorok vagy
érzékeldk) feliiletének tilmelegedését, vagy mas veszélyes helyzeteket okozhat.

UA

3ACTEPEXEHHS: 3amiHa MikponporpamMu NpoaykTy Ha MiKpONporpaMm CTOPOHHIX
BUPOBHWKIB, HE CXxBaneHi komnaHieto The LEGO Group, MOXe CMpUYMHATY
HenepeabauyBaHi HaCiAKM, 30KPeMa MOLIKO[AXKEHHS U neperpisaHHA baTtapeiok,
neperpiBaHHA 30BHILIHbLOT NOBEpXHI AeTanei (Hanpuknag, ABUryHIB UM AaTUMKIB) Ta iHLU
HebeaneyHi cutyadlii.

HR

OPREZ: Zamjena firmvera u ovom proizvodu firmverom koji nije odobrio ili isporu¢io LEGO
Group moze dovesti do nepredvidljivih stanja, ukljucujuéi osteéenje ili pregrijavanje
baterija, pregrijavanje povrsina elementa (npr. motora ili senzora) ili drugih opasnosti.

SR

OMPES3: 3aMeHa cucTeMckor copTeepa y OBOM NPOU3BO/Y CMCTEMCKUM COGTBEPOM KOojut
Huje opobpuna nnu ncnopyunna koMnaHuja The LEGO Group Moxe aa aosefe [0
HerpeABUAbMBKX YCNOBa, yKIbyuyjyhu oluteheHe unu nperpejaHe 6atepuje, nperpejate
NOBPLUMHE efileMeHaTa (HNp. MOTopa UKW ceH3opa) 1 APYrMX ONacHOCTY.

MK

BHVMAHME: 3aMeHaTa Ha CUCTEMCKMUOT COGTBEP BO OBOj MPOM3BOA CO CUCTEMCKMU
codTBEp KOjLITO He e 0f06peH nnn cHabAaeH oA, cTpaHa Ha LEGO Group Moxe aa
npeav3BUKa HEMPEABUATIVMBI YCIIOBW, BKITyUYyBajKu1 OLUTETEHW UMW Mperpeany batepuu,
nperpeaHy NoBpLUIMHK Ha eneMeHTUTe (Mp. Ha MOTOPUTE U/ CEH30PUTE), KaKOo 1 APYrU
OnacHoCTU.

SL

POZOR: Zamenjava strojne programske opreme tega izdelka s strojno programsko opremo,
ki je ni odobrila ali dobavila skupina The LEGO Group, lahko povzroci nepredvidljive pogoje,
vkljuéno s poskodovanjem ali pregrevanjem baterij, pregrevanjem povrsin elementov (npr.
motorjev ali senzorjev) in druge nevarnosti.
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RO

A ATENTIE: inlocuirea firmware-ului din acest produs cu un firmware neautorizat sau
nefurnizat de The LEGO Group poate cauza situatii imprevizibile, inclusiv deteriorarea
sau supraincalzirea bateriilor, supraincélzirea suprafetelor (de ex. la motoare sau
senzori), sau alte pericole.

BG

BHUMAHME: 3amMaHaTa Ha pbpMyepa B TO3U NPOLYKT C pbpMyep, KOMTO He e ofobpeH
Vv npefocTaseH oT LEGO Group, Moxe Aa A0BeAe A0 Henpeackasyemu yCcrosus,
BKJTIOUMTESTHO MOBPEAA UMW NperpsisaHe Ha 6atepunTe, NperpsisaHe Ha
MOBBPXHOCTUTE Ha efieMeHTUTe (Hanp. ABUTaTENN UK CEH30PU), UK 4O APYTU
OMacHOCTU.

v

UZMANIBU! Aizstajot $aja produkta ieklauto aparatprogrammataru ar tadu
aparatprogrammaturu, ko nav apstipringjis vai piegadajis LEGO Group, var rasties
ieprieks neparedzami apstakli, tostarp akumulatoru bojajums vai parkar$ana, elementu
virsmu (pieméram, motoru vai sensoru) parkarsana vai citi bistami apstakli.

ET

ETTEVAATUST! Selle toote pusivara asendamine pusivaraga, mis pole LEGO Groupi
poolt heaks kiidetud véi tarnitud, voib pohjustada ettearvamatuid olukordi, sealhulgas
kahjustatud véi tilekuumenenud patareisid, tilekuumenenud elementide pindu (nt
mootorid v&i andurid) véi muid ohte.

LT

ATSARGIAI! Sio gaminio programinés aparatinés jrangos pakeitimas LEGO Group
nepatvirtinta arba netiekiama programine aparatine jranga gali lemti nenumatytas
pasekmes, pvz., gali sugesti arba perkaisti baterijos, perkaisti komponenty (pvz., varikliy
arba jutikliy) paviriai arba kilti kity pavojy.

TR
UYARI: Bu rtindeki aygit yaziiminin LEGO Group tarafindan onaylanmamis ya da
saglanmamis aygit yazilimiyla degistirilmesi, pillerin hasar gérmesi ya da asiri isimmasi,
eleman yizeylerinin asiri Isinmasi (8rn. motorlar veya sensérler) ya da bagka tehlikeler
dahil 6ngériilemez kosullara neden olabilir.
AR
degono 03wisl ol ol poliyn C.woJl l.musu_»LJI (S]] JIMIW@.\S Al
8505 of wbladl uzb db 9 Loy (dadgio yue u)l?ﬁ)ggb S 085 9ILEGO Group
oo oy 9| x(k_)l)ﬂ.Am.uJ.AJl 9l k_)lSPA” Jie) ligSall Cla.a.ul digsuw 830 9| le.ugzw
s3I
ID
HATI-HATI: Mengganti firmware dalam produk ini dengan firmware yang belum
disetujui atau tidak dipasok oleh LEGO Group dapat mengakibatkan kondisi yang tak
terduga, seperti baterai rusak atau kepanasan, permukaan elemen (misalnya motor
atau sensor) kepanasan, atau bahaya lainnya.

MS

PERINGATAN: Penggantian perisian tegar dalam produk ini dengan perisian tegar yang
tidak diluluskan atau dibekalkan oleh The LEGO Group mungkin mengakibatkan
keadaan luar jangkaan, termasuk kerosakan bateri atau bateri terlampau panas,
permukaan elemen terlampau panas (seperti motor atau sensor), atau bahaya lain.
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PEL-1

EN
The LEGO Group hereby declares that above

product/products comply with the essential requirements

and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Complete declaration on www.LEGO.com/compliance

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben
genannte Produkt/die oben genannten Produkte
den notwendigen Anforderungen und weiteren
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht bzw. entsprechen. Vollsténdige Erklarung
auf www.LEGO.com/compliance.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s)
produit(s) mentionné(s) ci-dessus est/sont
conforme(s) aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la Directive
2014/53/UE.

Déclaration compléte sur
www.LEGO.com/compliance

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti
stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su
www.LEGO.com/compliance

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande producten
voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op
www.LEGO.com/compliance
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ES

The LEGO Group declara que el producto o los
productos anteriores satisfacen los requisitos
fundamentales y demas disposiciones
correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.
La declaracién completa esta disponible en
www.LEGO.com/compliance

DA

LEGO Koncernen erklaerer hermed, at
produktet/produkterne naevnt ovenfor opfylder de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktiv 2014/53/EU.

Komplet erklaering pd www.LEGO.com/compliance

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara
uppfyllir grundvallarkréfur og samraemist 68rum
videigandi akvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna &
www.LEGO.com/compliance

FI

LEGO Group vakuuttaa taten, ettd edelld mainittu
yksi tai useampi tuote on direktiivin 2014/53/EU
oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa www.LEGO.com/compliance

sV

LEGO Koncernen intygar hdrmed att ovanstaende
produkt/produkter uppfyller de vasentliga kraven
och andra relevanta bestammelser i direktiv
2014/53/EU.

Fullstandig forklaring pa www.LEGO.com/compliance

NO

LEGO konsernet erklzerer herved at ovennevnte
produkt/produkter oppfyller de obligatoriske kravene
og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erklzeringen ligger pa
www.LEGO.com/compliance

PT

O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima
mencionado(s) esta/estdo em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposi¢ées relevantes da
Diretiva 2014/53/UE.

Declaragdo completa em www.LEGO.com/compliance

EL

Awa ng tapouong o ‘Opthog LEGO Group dnAwvet 6t
To/ta mapandvw TPoldv/mpoidvta
OUpHOpdWVETAL/OVTAL LE TIG OUCLWAELG ATIALTIOELG
kat dAAeg oxeTiké Statdgelg tng Odnyiag 2014/53/EE.
H mArjpng drjAwan Bpioketal oto
www.LEGO.com/compliance

JA

LEGO Group IC& 23 EE2DRMISINT, 2014 &
EU 154 (2014/53/EU) DEAMBEREIRS &
VZDMOBIERLE ICEML TED &Y,
EWESDENIFT5E5:
www.LEGO.com/compliance

ZH

FEEHAFHEE, ERFGFESERE
2014/53/EU 5 MEARERFIETCEXME.
ﬁg@ www.LEGO.com/compliance Mit&EZE
SeEFS

KO

2|1 282 47| MZE0| 2014/53/EU X|E| T
7 8l J|Et R XEE F48s MAFLICH
M8t LHE-2 www.LEGO.com/compliance0| A

solgt + glaLich

RU

HacTosuimm LEGO Group 3asBNSieT, UTo yka3aHHble
BblLLIe TOBapbl OTBEYAIOT OCHOBOMONAraloLLnM
Tpe6ol M UHBIM NP noJsio;
IupekTubl 2014/53/EC.

MoNHbIA TEKCT CM. Ha caiTe
www.LEGO.com/compliance.
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PL

Grupa LEGO niniejszym oswiadcza, ze wymienione
produkty s3 zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz
innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji na stronie
www.LEGO.com/compliance

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Ze vSechny vyse uvedené
produkty odpovidaji zékladnim poZadavkim a viem
prislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohlaseni na www.LEGO.com/compliance

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, Ze hore uvedené produkty
zodpovedaju zakladnym poziadavkam a vetkym prislusnym
ustanoveniam smernice 2014/53/EU.

Kompletné prehlasenie na www.LEGO.com/compliance

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti
termék/termékek megfelelnek a 2014/53/EU iranyelv
alapvet6 kovetelményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashatd:
www.LEGO.com/compliance

UA

LEGO Group 3a8Bn€, L0 Lieit NPOAYKT UM MPOAYKTU
BiZMOBIAAIOTb FOMIOBHMM BUMOraM Ta iHLIMM
BiZMOBIAHUM NONOXEHHAM AupekTusu 2014/53/EU.
MOBHWIA TEKCT 3aABM MOXHA NEPErnsHYTU Ha CanTi
www.LEGO.com/compliance

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni
proizvod/proizvodi sukladni bitnim zahtjevima i drugim
odgovaraju¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na www.LEGO.com/compliance
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SR

KomnaHwuja LEGO Group oBvM nyTeM u3jaBrbyje Aa je/cy
ropeHaBefieHn Npom3Boa/-1 ycknaheH/-1 ca OCHOBHUM
3axTeBMMa 1 ApYruM peneBaHTHUM oapeabama AupekTuse
2014/53/EU.

KoMnneTHy unsjaBy MoxeTe npoHahu Ha agpecu
www.LEGO.com/compliance

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa aeka
NpPou3BOA0T/NPOM3BOAMTE NOrope Ce BO COrMacHOCT CO
OCHOBHUTe 6aparba 1 ApyruTe peneBaHTHU oapendtv Ha
oupekTuBaTta 2014/53/EC.

LlenocHa feknapauuja Ha www.LEGO.com/compliance

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam
in drugim relevantnim dolo¢ilom Direktive 2014/53/ES.
Celotna deklaracija je na spletni strani
www.LEGO.com/compliance

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca produsul/produsele
de mai sus se conformeaza cerintelor esentiale si altor
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completa pe www.LEGO.com/compliance

BG

LEGO Group geknapupa, Ye nocoyeHuTe npoayKTu
MO-rope CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHUTE U3NCKBAaHUA U
APYrvi CbOTBETHW pasnopendv Ha JnpekTusa
2014/53/EC.

MbnHa aeknapauvs Ha www.LEGO.com/compliance

Lv

Ar 80 LEGO Group pazino, ka ieprieksminétais(ie) produkts(i)
atbilst Direktivas 2014/53/ES butiskajam prasibam un citiem
saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné
www.LEGO.com/compliance

ET

Kdesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud
toode/tooted vastavad direktiivi 2014/53/EL olulistele
néuetele ja muudele asjakohastele satetele. Taielik
deklaratsioon on saadaval aadressil
www.LEGO.com/compliance

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group" deklaruoja, kad anks&iau
nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka svarbiausius
reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.
Visa deklaracija rasite www.LEGO.com/compliance

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki trintn/rtnlerin
2014/53/EU sayili direktifin temel gereksinimlerine ve diger
ilgili htktimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Beyanin tam metnine www.LEGO.com/compliance adresinden
ulasabilirsiniz.

AR

o dagll 030 _>g0) LEGO Group degoxs (i

l8>3lg dwlwdl Oldhiall o ($91535 Oliiell/pxiall
Ol SolS punill .EU/53/2014 azgill dlall el 5531
www.LEGO.com/compliance gsg.ll

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas
sesuai dengan persyaratan penting dan ketentuan terkait
lainnya dalam Directive 2014/53/EU.

Pernyataan selengkapnya tersedia di
www.LEGO.com/compliance

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk
i atas mematuhi keperluan asas dan peruntukan

relevan lain dalam Directive 2014/53/EU. Pengisytiharan

lengkap di www.LEGO.com/compliance

(<<‘r>>)

2402-2480 MHz <10 mW
2712 MHz <200 mW
8,25 MHz <200 mW
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
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EN CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an
incorrect type.

DE ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie
durch einen ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.

FR ATTENTION : Risque d'explosion si la pile est remplacée par
un modele incompatible.

IT  ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria € sostituita
con una di tipo errato.

NL VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt
vervangen door een onjuist type.

ES PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto
representa un riesgo de explosion.

DA ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet
udskiftes med en forkert type.

IS VARUD: Hzetta a sprengingu ef rafhlédunni er skipt Ut fyrir
rafhlédu af rangri gerd.

FI  VAROITUS: R&jahdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan
vaaran tyyppinen paristo.

SV VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri
av fel typ.

NO FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil
type batteri.

PT ATENCAO: Risco de exploséo se as pilhas forem
substituidas por um tipo incorreto.

EL TMPOXOXH: Kivduvog ékpnEng edv n pnampiu
avtikataotadel pe pia GAAN Aaveacévou tuTou.

JA EE FoBREDENERATILERTZIENADHD

ZH ,m$ : PNRPrEIREVERhEERIEW, WEE
k%k‘ﬁﬂ'ﬂ!ﬂl&o

KO Zo: 11 A 712 0|2[9| HIE2|2 uA|g Z ZU9|
2Igo] A&LICH

RU BHWMAHWE! YcTaHOBKa 3n1eMeHTa NUTaHus
HenpaBUIbHOIO TUMAa MOXET NMPUBECTU K €ro B3pbiBY.
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UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii

stwarza zagrozenie wybuchem.

POZOR: V pripadé nahrazeni baterie nesprdvnym typem

hrozi riziko vybuchu.

VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi

riziko vybuchu.

VIGYAZAT! Robbandsveszély, ha az akkumuldtort nem

megfeleld tipusura cserélik.

OBEPEXHO! fIKw0 BCTaBUTM HEBIAMOBIAHWI TUN

Batapeiku, Moxe cTaTucs BUBYX.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni

vrstom koja nije propisana.

OrPE3: OnacHOCT of, ekcrnosuje ako ce batepuja 3aMeHn

HeoparosapajyhoM BpCcToM.

BHVWMAHME: MMa pn3unk of ekcrniosunja, ako batepujata e

3aMeHeTa CO MOorpeLleH Tun.

POZOR: Ce vstavite baterijo napacnega tipa, tvegate, da bo

eksplodirala.

ATENTIE: risc de explozie daca bateria este inlocuita cu una

de un tip incorect.

BHVWMAHME: NMa puck ot ekcrnnosus, ako 6atepusTa 6bae

3aMeHeHa C Takasa OT HenpaBusIeH TumM.

UZMANIBU! Ja baterija tiek nomainita ar nepareiza tipa

bateriju, pastav spradziena risks.

ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale

tllpi patareiga.

ATSARGIAI! |stacius netinkamo tipo elementa, gali kilti

sprogimo pavojus.

UYARI: Yanlis ttirde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.
oo 11t goi dplladl Jlaiwl dl> 8 )lxdidl s s

HATI-HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti

dengan jenis yang berbeda.

PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan

jenis bateri yang salah.
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EN

* Misuse of the power supply can cause electric shock.

* The power supply is for indoor use only.

* The power supply is not a toy.

* Never connect outputs from two or more power supplies - or to other systems where they
could be interconnected.

* Regularly examine the power supply for mechanical damage to its parts, and if any
damage is discovered, the power supply must not be used until it has been repaired or
replaced.

* The power supply is not to be cleaned with liquid.

» Disconnect the power supply from the toy before cleaning.

* Suitable power supply: 88020 LEGO® USB Charger.

DE

* Bei unsachgemaBem Gebrauch der Stromversorgung besteht die Gefahr von
Stromschlagen.

* Die Stromversorgung ist nicht fiir den Gebrauch im Freien bestimmt.

* Die Stromversorgung ist kein Spielzeug.

* Die Ausgdnge von zweij oder mehreren Stromversorgungen diirfen niemals
zusammengeschaltet oder an Systeme angeschlossen werden, in denen eine
Zusammenschaltung dieser Stromversorgungen erfolgen kénnte.

* Die Stromversorgung und ihre Teile sollten regelméaBig auf mechanische Schaden
untersucht werden. Sollte ein Schaden festgestellt werden, darf die Stromversorgung erst
nach der Reparatur wieder benutzt werden. Sollte eine Reparatur nicht méglich sein, muss
die Stromversorgung ausgetauscht werden.

* Die Stromversorgung darf nur trocken gereinigt werden.

* Vor dem Reinigen muss die Stromversorgung vom Spielzeug getrennt werden.

* Passendes Netzgerat: 88020 LEGO® USB-Ladegerat.

FR

* Une mauvaise utilisation de l'alimentation électrique peut entrainer un choc électrique.

« L'alimentation est réservée a un usage en intérieur.

» L'alimentation n'est pas un jouet.

« Deux alimentations (ou davantage) ne doivent jamais étre connectées entre elles,
ni a d'autres systémes sur lesquels elles pourraient étre interconnectées.

* Vérifier régulierement que les composants de l'alimentation ne sont pas endommagés. En
cas de dommage matériel, l'alimentation ne doit pas étre utilisée tant quelle n'a pas été
réparée ou remplacée.

* L'alimentation ne doit pas étre nettoyée avec un liquide.

* Débrancher l'alimentation du jouet avant de la nettoyer.

 Alimentation électrique adaptée : 88020 LEGO® Chargeur USB.
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IT

e L'uso improprio dell'alimentatore pud causare scosse elettriche.

* L'alimentatore & solo per uso interno.

¢ L'alimentatore non & un giocattolo.

* Non collegare i terminali di uscita di due o piu alimentatori o collegarli ad altri sistemi per
evitare possibili interconnessioni.

* Esaminare regolarmente l'alimentatore per rilevare possibili danni meccanici alle sue parti
e, in caso di danni, non usarlo prima che sia riparato o sostituito.

* L'alimentatore non deve essere pulito con sostanze liquide.

¢ Scollegare l'alimentatore dal giocattolo prima della pulizia.

* Alimentazione idonea: caricatore USB LEGO® 88020.

NL

» Verkeerd gebruik van de stroomvoorziening kan elektrische
schokken veroorzaken.

* De stroomvoorziening is alleen voor gebruik binnenshuis.

* De stroomvoorziening is geen speelgoed.

* Verbind nooit de uitgangen van twee stroomvoorzieningen met elkaar - of met andere
apparaten waar ze mee verbonden kunnen worden.

» Controleer de stroomvoorziening regelmatig op beschadigingen van de onderdelen. Als er
beschadigingen te zien zijn, moet de stroomvoorziening worden gerepareerd voor deze
weer wordt gebruikt, of geheel vervangen.

* Maak de stroomvoorziening niet schoon met een vloeibaar reinigingsmiddel.

* Koppel de stroomvoorziening los van het speelgoed voordat deze wordt schoongemaakt.

* Geschikte stroomvoorziening: 88020 LEGO® USB oplader.

ES

¢ El uso indebido de la fuente de alimentacion puede provocar descargas eléctricas.

* La fuente de alimentacién esta destinada exclusivamente al uso en interiores.

¢ La fuente de alimentacién no es un juguete.

* No conecte las salidas de dos o mas fuentes de alimentacién, ni conecte tales salidas
a otros sistemas que permitan su interconexion.

 Revise periédicamente la fuente de alimentacion en busca de dafios mecénicos en sus
componentes. Si la revision revela algun dafio, la fuente de alimentacién no se debera usar
hasta que haya sido reparada o sustituida.

* La fuente de alimentacién no se debe limpiar empleando liquidos.

* Desconecte la fuente de alimentacién del juguete antes de limpiarlo.

 Fuente de alimentacion adecuada: 88020 LEGO® USB Charger.

DA

* Forkert brug af stremforsyningen kan medfere elektrisk stad.

* Stremforsyningen er kun beregnet til indenders brug.

* Stremforsyningen er ikke legeto;.

¢ Forbind aldrig udgangene fra to eller flere stremforsyninger med hinanden - eller med
andre systemer, hvor de kan blive indbyrdes forbundet.

* Kontrollér regelmaessigt, om stremforsyningens mekaniske dele er beskadiget. | tilfaelde af
beskadigelse ma stremforsyningen ikke bruges, fer den er blevet repareret eller udskiftet.

 Stremforsyningen ma ikke rengeres med vand eller andre vaesker.

» Sgrg for at koble stremforsyningen fra legetgjet fer rengering.

¢ Tilherende stremforsyning: 88020 LEGO® USB-oplader.
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IS

* Réng notkun & aflgjafa getur orsakad raflost.

¢ Aflgjafinn er eingéngu aetladur til notkunar innanhuss.

* Aflgjafinn er ekki leikfang.

* Aldrei ma tengja saman uttak ur tveimur eda fleiri aflgjofum - eda tengja vid 6nnur kerfi par
sem peir gaetu tengst innbyrdis.

* Skoda skal aflgjafann reglulega til ad sja hvort hann hefur ordid fyrir skemmdum. Reynist
svo vera ma ekki nota hann fyrr en gert hefur verid vid eda skipt um skemmdu hlutana.

» Ekki ma nota vokva til ad hreinsa aflgjafann.

* Aftengid aflgjafann fra leikfanginu a8ur en hann er hreinsadur.

* Hentugur aflgjafi: 88020 LEGO® USB-hledslutaeki.

Fl

¢ Virtaldhteen vaarinkaytto voi aiheuttaa sahkoiskun.

* Virtaldhde on tarkoitettu kaytettavaksi vain sisatiloissa.

¢ Virtaldhde ei ole lelu.

* Ala koskaan kytke yhteen kahden tai useamman virtaléhteen l&ht6ja. Ald mydskaan liita niita
muihin jérjestelmiin, joissa ne voivat koskettaa toisiaan.

* Tarkasta saannollisesti, ettei virtaldhteen mikaan osa ole vaurioitunut. Jos virtaldhteessa
havaitaan vaurioita, sitd ei saa kayttaa ennen kuin se on korjattu tai vaihdettu uuteen.

* Virtalahdettd ei saa puhdistaa nesteilld tai nestemaisilla puhdistusaineilla.

e Irrota virtaldhde lelusta ennen puhdistusta.

* Sopiva virtaldhde: 88020 LEGO® USB-laturi.

SV

¢ Felaktig anvandning av nataggregatet kan orsaka elektriska stotar.

* Nataggregatet ar endast amnat fér inomhusbruk.

* Nataggregatet ar ingen leksak.

¢ Anslut aldrig utgangar fran tva eller flera ntaggregatet, eller till andra system déar de kan
vara sammankopplade.

 Kontrollera nataggregatet regelbundet sa att den inte visar tecken pa mekaniska skador.
1 sa fall far inte nataggregatet anvandas forran det reparerats eller ersatts.

* Nataggregatet far inte rengéras med vatska.

* Koppla bort ndtaggregatet fran leksaken fére rengéring.

* Lamplig stromkalla: 88020 LEGO® USB Charger.

NO

¢ Feilbruk av stremforsyningen kan fare til elektrisk stat.

 Stremforsyningen er kun beregnet pa bruk innenders.

« Stremforsyningen er ikke et leketoy.

* Du ma aldri koble sammen utgangene fra to eller flere stramforsyninger - eller koble dem
til andre systemer hvor de kan bli koblet sammen.

 Kontroller stremforsyningen jevnlig for a sjekke at det ikke har oppstatt mekaniske skader
pa delene. Har slik skade oppstatt, skal stremforsyningen repareres eller skiftes fer videre
bruk.

o Ikke rengjer stremforsyningen med vaeske.

* Koble stremforsyningen fra leketayet for det skal rengjeres.

* Egnet stremforsyning: 88020 LEGO® USB-lader.
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PT

* O uso incorreto da fonte de alimentag&o pode provocar choque elétrico.

» A fonte de alimentagdo destina-se a ser usada apenas em espagos interiores.

* A fonte de alimentagdo elétrica ndo é um brinquedo.

* Nunca ligue saidas de duas ou mais fontes de alimentagdo entre si - nem a outros sistemas
onde possam ficar interligados.

o Verifique regularmente se existem danos mecanicos nas partes que compéem a fonte de
alimentag&o e se encontrar algum dano, ndo podera voltar a usa-la até a mesma ter sido
reparada ou substituida.

A fonte de alimentagdo ndo deve ser limpa com liquido.

¢ Desligue a fonte de alimentag&o do brinquedo antes de proceder a sua limpeza.

¢ Fonte de alimentagdo adequada: 88020 LEGO® Carregador USB.

EL

* H eapaApévn xprion tou Tpododotikol pmopei va mpokaAéoet nAektpomAngia.

* To TPod0d0TIKS TTPOOPIZETAL Yia XPriON O€ ECWTEPLIKOUG XWPOUG LOVO.

* To TpododoTikd dev eivat tatyvidt.

o Moté punv ouvdéete TG eE6S0ug amod dUo 1) Teplocdtepa TPodPodoTikd - 1j oe dAAa
cuotjpata émou pmopei va aAAnAocuvdéovtat.

* EAéyxete TakTKG TO TPOP0d0TIKS yia pnxavikr BAGRN twv efaptnudtwy tou. Av
TIAPATNPNOETE KATIOLA {NLA, MNV XPNOLUOTIOGETE TO TPOPOSOTIKS. ETlokeudoTe TO
T AVTIKATACTOTE TO.

* To TPododoTIKS Sev TPETEL va KaBapidetal pe uypd poidvTa.

¢ MpLv ToV KABAPLOUS, ATIOCUVIECTE TO TPOPOSOTIKS ATIO TO TALXVISL.

* KatdAAnAo tpododotiké: 88020 LEGO® dopTiotrig USB.
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